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Szanowni Państwo!
Serdecznie zapraszamy na

KONCERT SYLWESTROWY

uwa^er tutti

WYSTĄPIĄ

Katarzyna Oleś-Blacha 
Monika Korybalska 
Krzysztof Kozarek 
Adam Sobierajski 

Michał Kutnik 
Adam Szerszeń

Tomasz Tokarczyk
dyrygent

Orkiestra i Chór 
Opery Krakowskiej

* W przerwie koncertu zapraszamy na lampkę 
wina i poczęstunek - mini przekąski słone i słodkie 

oraz kawę, herbatę, wodę mineralną, soki.

* Muzyka taneczna (na Antresoli)
- po zakończeniu drugiego koncertu.

* Gości, bez rezerwacji miejsc przy stolikach 
zapraszamy do bufetów płatnych we foyer (parter), 

czynnych do ostatniego Gościa.



Ladies and Gentlemen!
We are pleased to invite you to spend 

a night at the Kraków Opera, celebrating

THE NEW YEAR'S EVE CONCERT 
^Ą/waJer /!ei, 

vó)Jer trtti

FEATURING

Katarzyna Oleś-Blacha 
Monika Korybalska 
Krzysztof Kozarek 
Adam Sobieraj ski 

Michał Kutnik
Adam Szerszeń

Tomasz Tokarczyk
conductor

The Kraków Opera 
Orchestra & Choir

* In the interval, guests will be served with a treat 
and a glass of winę. Refreshments will include 

savoury and sweet snacks, as well as coffee, tea, 
minerał water, and juices.

* Dance musie (Mezzanine) 
will be played after the second concert.

* Guests who do not pay for their seat reservation 
may use a buffet (to be paid for in the foyer on the 

ground floor) which will be open until the last Guest.



MAŁOPOLSKA
Patronat Honorowy 

Jacek Krupa 
Marszałek Województwa

Małopolskiego

Patronat
Włoski Instytut Kultury w Krakowie

^TITUTO 
italiano

CRACOVIA

Mecenas Opery Krakowskiej Sponsor Opery Krakowskiej
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Patron medialny koncertu
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OPERA KRAKOWSKA 
ul. Lubicz 48, 31-512 Kraków 

Rezerwacja / Bookings: +48 12 296 62 62 (63) 
www.opera.krakow.pl

http://www.opera.krakow.pl


Szanowni Państwo!
W imieniu ARS MODI uprzejmie informujemy, że istnieje 
możliwość zamówienia kolacji w Restauracji Operowej.

Restauracja czynna od godziny 17.00 (również 
w przerwie koncertu). Możliwość wyboru menu zgodnie 

z załączonymi propozycjami.

Propozycja I
• Półgęsek na sałatce z kurek, szparagów i jeżyn, 

podany z gruszką i dressingiem z wina porto
• Stek wołowy sous vide 

podany z faszerowanym pomidorem, salsą verde, 
gorgonzolą, prawdziwkiem i rozetą ziemniaczaną 

oraz masłem ziołowym
• Cappuccino z dyni i mascarpone

Propozycja II
• Sałatka z awokado, mango, owocem granatu, 

prażonym słonecznikiem
1 dressingiem z czarnej porzeczki

• Krewetki jumbo z puree z batatów, 
z czarnym makaronem, pomidorem suszonym, 

groszkiem cukrowym polane sosem curry
• Tarta owocowa z lodami karmelowymi 

i solą himalajską

Do każdego zestawu woda mineralna, kawa, herbata.

Restauracja czynna do ostatniego Gościa.
Informacja i rezerwacja: tel. +48 693 776 605
resta uracja@vd-resta uracja.pl
Rezerwacji kolacji prosimy dokonywać do dnia 23.12.2017.
Cena kolacji 150 PLN.
Wpłat za kolację prosimy dokonywać na konto
ARS MODI S.C. 371140 20170000 4802 05178811 
lub w Kasie Opery Krakowskiej.

Imię i Nazwisko

Tel.

Godzina rezerwacji stolika

Wybieram menu: 1 2

Płatność: gotówką PRZELEWEM

uracja.pl


Ladies and Gentlemen!

On behalf of ARS MODI we kindly inform you that 
you may order a dinner at the Opera's Restaurant. 

Tire Restaurant opens at 5.00 pm. (including interwal). 
Meals can be selected from the attached menu.

Option 1
• Goose breast on a salad of chanterelle mushrooms, 

asparagus and blackberries, 
served with pear and port winę dressing

• Sous vide beef steak, 
served with tomato stuffed with salsa verde, 

Gorgonzola and porcini mushrooms, 
duchess potato and herb butter

• Pumpkin and mascarpone cappuccino

Option 2
• Salad of avocado, mango, pomegranate, 

toasted sunflower seeds and blackcurrant dressing
• Jumbo prawns with sweet potato puree, 

black noodles, sun-dried tomatoes
and sugar snap peas tossed in a curry sauce

• Fruit tart with caramel ice-cream and Himalayan salt

Each menu includes water, coffee, tea.

The restaurant is open until last Guest.
Information and bookings: tel. +48 693 776 605 
resta uracja@vd-resta uracja.pl
Please, make your bookings by 23 December 2017.

Dinner price 150 PLN.
Please make the payments for dinner to the following bank account: 
ARS MODI S.C. 371140 2017 0000 4802 0517 8811 
or at the Kraków Opera's Box Office.

Name and Surname • ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••a

Tel

Time of booking a table

I choose menu: 1 2

Payment: IN CASH BY BANK TRANSFER

uracja.pl

